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Prefacio

	 

	Como se indica en el prefacio de varias de mis otras publicaciones, siempre estoy tratando de llenar los vacíos y algunos de los espacios en blanco en el área de publicaciones no japonesas relacionadas con la espada. El legendario filo de las espadas japonesas es ampliamente conocido y, a través de las actividades de varios practicantes de artes marciales, la información sobre tameshigiri también se ha vuelto más accesible en los últimos años. Pero, en gran parte, esta información se centra en las pruebas de corte modernas y solo discute brevemente el aspecto histórico. En lo que respecta a los coleccionistas y entusiastas de las espadas, el tema del tameshigiri ha sido abordado por varios expertos en el pasado, pero aquí también la información es bastante limitada. Debido a que este status quo de información, que solo estaba disponible en ciertos aspectos de las pruebas de espada o corte, había prevalecido prácticamente sin cambios durante décadas, varios malentendidos de tameshigiri se habían anclado firmemente en las mentes de los artistas marciales y coleccionistas.

	Esta publicación procesa sistemáticamente este tema por primera vez para proporcionar una visión lo más completa posible del aspecto histórico de tameshigiri. No solo se abordan los desarrollos de las meras pruebas de espada a las pruebas de corte sistemáticas en condiciones repetibles, sino que también se explican los probadores de espadas, los diversos cortes y configuraciones para cortes, y la práctica de registrar los resultados de las pruebas de corte en espigas de espada, por ejemplo. Se completa con una sección de referencia que proporciona ejemplos de tameshi-mei de más de cuarenta probadores de espadas diferentes.

	Para concluir, quisiera expresar mi sincero agradecimiento a todos los que me han proporcionado una gran cantidad de material de referencia. Esta fue una experiencia increíble porque recibí apoyo de todas partes del mundo, lo que confirmó mi creencia de que este libro estaba muy atrasado. 

	Sin su apoyo, este proyecto probablemente habría permanecido en mi lista de tareas pendientes, ya que no quería publicar un libro incompleto sobre este tema, lo que nuevamente habría dejado más preguntas que respuestas.

	En este sentido, espero que Tameshigiri – La historia y el desarrollo de las pruebas de espadas japonesas cumpla con las altas expectativas de dicha publicación y sirva a esta y futuras generaciones de entusiastas del nihontō y artistas marciales como una referencia valiosa.
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	1  Introducción



	 

	
	1.1 El término tameshigiri



	 

	El término más común para realizar cortes de prueba con la espada japonesa, el nihontō, es tameshigiri, se escribió a lo largo de los siglos con varios caracteres diferentes. El término es un sustantivo compuesto por dos verbos: tamesu (試す) que significa "probar", y kiru (斬る・切る) que significa "cortar". En su forma compuesta, la primera sílaba ki del segundo verbo se convierte en sonora y, por lo tanto, se usa como sustantivo, las últimas sílabas de ambos verbos cambian a shi y ri respectivamente. Por lo tanto, el término tameshigiri se puede traducir fácilmente 1:1 como "corte de prueba". Hoy en día, los caracteres (試し斬り) o 
(試し切り) se usan principalmente para citar el término tameshigiri, pero variantes como (試斬・試切) sin sílabas hiragana también son posibles. Pero antes, es decir, antes de Meiji, registra que el carácter (様) se encuentra a menudo para tameshi y, rara vez, el carácter (験・驗) también se usaba. Bueno, el carácter (様, yō) significa en realidad "manera, manera, apariencia", pero también se usó para citar el sustantivo tameshi, que significa "instancia, ejemplo, caso, precedente". Se ha asumido que fue del uso de ateji (un kanji fonéticamente idéntico) para la palabra tameshi que, debido a la misma lectura, más tarde se "tomó prestado" para escribir también el verbo "probar". Sin embargo, no está claro cuándo comenzó exactamente el uso del carácter (様) para tameshi, pero parece que, por un lado, no es anterior al período Edo y, por otro lado, que estaba más bien restringido a los registros de las familias de probadores de espadas nombradas oficialmente. Por cierto, la variante honorífica o-tameshi (御様し) también se usaba a veces para referirse a las pruebas de espada realizadas por personas de mayor rango.

	Otro término para, o más bien subcategoría de, tameshigiri es suemonogiri 
(据物斬り).1  Simplemente significa literalmente "cortar un objetivo fijo o estacionario", ya que el verbo sueru (据える) significa "colocar", pero parece que el término más tarde se convirtió en sinónimo de pruebas de espada en cadáveres o delincuentes convictos (véase también el capítulo 2.4). Por ejemplo, a partir de mediados del período Edo, se introdujeron los términos suemono- shi (据物師, lit. "profesional" o "maestro del corte de blancos estacionarios") o suemono-kirite (据物斬手, lit. "cortadores/ejecutantes de suemono") para referirse a los probadores de espadas designados oficialmente antes mencionados.

	
	1.2 El propósito de tameshigiri



	 

	El término tameshigiri es ambiguo y puede referirse a la prueba de la hoja de la espada en sí o a probar la habilidad del espadachín para manejar una espada. Como se puede imaginar, el resultado de una prueba de corte realizada con la misma hoja puede variar significativamente cuando la realizan espadachines de diferentes habilidades. En este sentido, el tameshigiri también se consideraba como una técnica adicional de entrenamiento con espada. Esto significa que el entrenamiento de esgrima (kenjutsu, 剣 術) de la clase guerrera consistía básicamente en los siguientes elementos: kata-geiko (形稽古), coreografías repetidas que representan situaciones estándar; Shiai-geiko (試合稽古), sparring; Battō (抜刀) o iaijutsu (居合術), desenvainando la espada; y tameshigiri. Para realizar cortes de prueba reales era indispensable ya que ninguno de los otros métodos de entrenamiento antes mencionados le decía al espadachín si mantenía un hasuji adecuado (刃筋) o no. El hasuji es el camino que hace el filo de la hoja de la espada durante un corte. Para un corte ideal, el borde de la hoja tiene el mismo ángulo que la trayectoria de corte (tachisuji, 太刀筋) y no se inclina, ni antes, ni durante, ni después de dar en el blanco.

	Otro factor de corte importante es cómo se controla la hoja de la espada después de dar en el blanco. Todo el mundo sabe que es bastante ineficaz simplemente empujar un cuchillo hacia abajo y que al menos se debe ejecutar un movimiento de tracción o empuje para cortar de manera efectiva. Por lo tanto, el hasuji correcto y el movimiento continuo de tracción de la hoja durante un golpe, el llamado "corte de tracción", son esenciales para realizar un corte decente y, como se mencionó, esto solo se puede entrenar a través de tameshigiri.

	 

	 



	2 Antecedentes históricos



	 

	
	2.1 Primeras pruebas de espada



	 

	Se puede suponer que las espadas siempre habían sido probadas, ya sea por el propio herrero o por el espadachín. Para un herrero de espadas, por un lado, era importante ver si las técnicas de forja y endurecimiento aplicadas funcionaban como se deseaba y, por otro lado, ver si una hoja terminada cortaba bien y era duradera antes de entregársela al cliente. Para el espadachín, por supuesto, también era importante ver si podía confiar en su espada y aprender sobre sus habilidades de corte. Sin embargo, las menciones detalladas de las pruebas de espada son bastante raras en los documentos tempranos, es decir, en el período anterior a Muromachi, y todo lo que tenemos son informes de ciertos individuos probando sus espadas o historias semilegendarias de las habilidades de corte de espadas más o menos famosas. Uno de los primeros incidentes de la primera categoría se puede encontrar en el Chūnqiū Zuŏshìzhuàn (春秋左氏伝), una de las primeras obras chinas de historia narrativa, que cubre el período de 722 a 468 a. C. En él leemos en las descripciones del reinado de Lū Zhaogong (魯昭公, 560-510 a. C.) la entrada: "莒子庚輿虐而好劒。 苟鑄劒、必試諸人。 國人患之", que habla de un tal Gengyú (庚輿) que era un amante de la espada pero también sádico porque cada vez que tenía una espada forjada, se disponía a probarla en una persona, lo que causaba miedo y terror entre la gente. El Běishǐ (北史), la Historia de la Dinastía del Norte completada entre 643 y 659 d.C., afirma que Gāo Yánzōng (高延宗, ?-1577), el Príncipe de Andé (安徳), probó el filo de su espada cortando prisioneros con ella.

	En cuanto a Japón, el primer incidente que podría estar asociado con una espada o más bien una prueba de hoja se remonta al emperador Buretsu (武烈天皇, reinó entre 498 y 506 d.C.). Los documentos históricos lo describen como una figura malvada, y la obra del siglo VIII Nihon-shoki (日本書紀) informa que en el sexto mes del quinto año de su reinado se dispuso a esperar a la gente que iba a la deriva a lo largo de los canales a los que mató alegremente con su alabarda de tres hojas (hoko, 矛). Algunos asumen ahora que Buretsu no solo mató a esas personas por puro placer, pero interpretan en esta entrada que en realidad trató de probar su hoko.

	La prueba de espada japonesa más antigua registrada que se menciona explícitamente como tal se remonta a Minamoto no Mitsunaka (源満仲, 912-997) y se puede encontrar en el Heike-monogatari (平家物語).2 Mitsunaka había recibido dos espadas del emperador con las que realizó una prueba de corte. Uno de ellos cortó el cuello del delincuente tan rápido que incluso la barba también fue cortada, por lo que lo llamó higekiri (髭切, lit. "cortador de barba"). Y el otro cortó desde el cuello hasta la rodilla y, por lo tanto, recibió el nombre de hizamaru (膝丸, "cortador de rodillas").3 El Genpei- seisuiki (源平盛衰記) escribe que una noche Fujiwara no Nobuyori (藤原信頼, 1133-1160) atrapó a una persona sospechosa, y para ver si la espada que llevaba era una espada del tesoro robada, la probaron, con la creencia en mente de que una espada del tesoro superior cortaría cualquier cosa, en una piedra grande. Pero tales informes deben tomarse con un grano de sal porque en ese entonces, es decir, en los tiempos Heian y Kamakura, las espadas estaban diseñadas para ser efectivas contra las armaduras. Eso significa que nos enfrentamos a exageraciones aquí, ya que una piedra era comúnmente aceptada como más dura que la armadura. Por cierto, hay rocas antiguas con grietas en todo Japón de las cuales las leyendas locales dicen que fueron partidas por un golpe de espada.

	El período Kamakura también marcó el comienzo de las valoraciones o evaluaciones de espadas, aunque en ese entonces eran de carácter muy supersticioso y bastante primitivas. Uno de los primeros expertos en espadas de renombre fue Hōjō Yasutoki (北条泰時, 1183-1242). La publicación de espadas Jōko-hidan-shō (上古秘談抄) de la era Genki (元亀, 1570-1573) presenta algunos de la experiencia de Yasutoki en la que se refiere a los criterios para que un tachi se convierta en una espada del tesoro para un vasallo del shōgun. Aparte del hecho de que debe ser ubu, es decir, sin acortar, ser de buena calidad de forja y mostrar un hada agradable, también debe tener una capacidad de corte suprema. En el Hōjō Yasutoki hyōtei wakarareru nari (北条泰時被評定分也, lit. "Evaluaciones de Hōjō Yasu- toki"), seleccionó once hojas de destacados herreros que atrajeron su atención. Esta lista consiste básicamente en los mejores herreros habituales, pero es interesante ver que su nieto Hōjō Tokiyori (北条時頼, 1227-1263), que superó a Yasutoki en términos de conocimiento de espada, adoptó herreros más rurales y no tan famosos para su propia lista de 22 maestros sobresalientes4, lo que implica que prestó más atención a las habilidades de corte que al atractivo estético. Pero todos estos incidentes o entradas están muy lejos del tameshigiri sistemático, es decir, de resultados significativos de las pruebas de espada en condiciones repetibles. Toyotomi Hidetsugu (豊臣秀次, 1568-1595), sobrino de Hideyoshi, se hizo famoso como probador de espadas. Estaba tan ansioso por probar sus habilidades de corte con su espada que ordenó a sus aliados que le entregaran delincuentes convictos como "materiales", y cuando había escasez de delincuentes, acusó falsamente a personas inocentes y las sentenció a muerte para poder realizar tameshigiri en ellas. Se dice que mató a cientos de esa manera, lo que le valió el apodo de kanpaku-dono no senningiri (関白殿の千人斬り, lit. "los mil cortes/muertes de personas de los kanpaku")5 
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	El Imamura-oshigata (今村押形) publicado en 1927 presenta un oshigata de la espiga de una espada que supuestamente fue utilizado por kanpaku Hidetsugu para su tamshigiri en personas vivas. El tang está firmado "Muramasa" (村正) y lleva el kinzōgan-mei "hitotsu-dō shichido" (一胴七度, "[Yo] corté siete veces a persona [viva] con esta espada"). El Imamura-oshigata también afirma que la parte posterior de la espiga lleva el kinzōgan-mei "Saki no kanpaku Hidetsugu-kō yori Mutō Nagato no Kami kore hairyō" (前関白秀次公 ヨリ武藤長門守拝領之,"presente del antiguo señor kanpaku Hidetsugu a Mutō Nagato no Kami").

	 

	 



	2.2 Los primeros probadores sistemáticos de espadas



	 

	Hasta principios del período Edo, la práctica de tameshigiri estaba muy poco regulada y, literalmente, todos los que tenían una espada podían llevar a cabo una prueba de espada. Una de las razones fue que con la Guerra Ōnin (応仁の乱, 1467-1477) y la posterior era Sengoku, la autoridad nacional del bakufu había terminado y las provincias, y también las áreas regionales más pequeñas, estaban prácticamente bajo jurisdicción local. Por lo tanto, dependía del Sengoku-daimyō local emitir una ley adecuada para regular la prueba de espadas en cadáveres, criminales y/o personas inocentes. Y la guerra de la era Sengoku hizo el resto para proporcionar una atmósfera de marcialidad brutal y una tendencia general de "cada uno por sí mismo". Un producto espantoso de estos tiempos fue la creciente popularidad de tsujigiri (辻斬り), literalmente "asesinato en la encrucijada". Era la espantosa práctica de los bushi poniendo a prueba sus espadas o habilidades de lucha atacando a transeúntes indefensos al azar, a menudo durante la noche. Incluso los hombres de alto rango realizaban tsujigiri, como sabemos por el Taion- ki del período Edo (戴恩記) que afirma que el 13º Ashikaga-shōgun Yoshiteru (足利義輝, 1536-1565) a menudo salía de su residencia Kyōto por la noche para matar a los transeúntes y que envolvía su espada desenvainada en papel negro para evitar un destello y revelarlo. Aunque el nuevo Tokugawa-bakufu prohibió el tsujigiri en Keichō siete (慶長, 1602), pasó un tiempo hasta que este "problema" estuvo bajo control. Por ejemplo, la publicación de mediados del período Edo Hachijūō-mukashi-monogatari (八十翁疇昔物語) narra que en los primeros días de la nueva capital Edo había tsujigiri todas las noches a lo largo del camino entre las residencias de Nagasaka Chiyarikurō (長坂血鑓九郎) y Suda Kyū'emon (須田久右衛門) en Banchō (番町, actual barrio de Chiyoda) y las residencias de Oguri Han'emon (小栗半右衛門), Mamiya Shichirōbei (間宮七郎兵衛) y Tsuzuki Mata'emon (都築又右衛門) en Ushigome (牛込, actual distrito de Shinjuku al este), que entonces tenía 100 ken (~ 181 m) de ancho y estaba densamente cubierto de hierba. Por cierto, también circulaba el rumor de que el joven tercer Tokugawa-shōgun Iemitsu (徳川家光, 1604-1651) se escapaba en secreto por la noche del castillo de Edo para realizar tsujigiri en las calles de Edo.

	Bueno, cuando se trata de los "antepasados" de las familias de probadores de espadas establecidas que aparecen a principios del período Edo, siempre aparecen los mismos dos nombres: An'yōji Kaga no Kami (安養寺加賀守) y Tani Taizen (谷大膳). Desafortunadamente, los detalles de la vida de Kaga no Kami se encuentran un poco en la oscuridad. Los An'yōji eran sirvientes de la familia Azai (浅井) de la provincia de Ōmi que, a su vez, eran sirvientes del clan local Kyōgoku (京極), y se supone que Kaga no Kami, de quien no se registra ningún nombre de pila, era hijo de un tal An'yōji Kawachi no Kami Katsumitsu 
(安養寺河内守勝光) que vivió al menos hasta principios de la era Tenbun (天文, 1532-1555). Una entrada en la obra de mediados del período Edo Okina-monogatari (遺老物語)6 dice que Kaga no Kami solo apreciaba y atesoraba espadas que funcionaban bien en las pruebas de corte de cadáveres que sacaba de las tumbas. Pero parece que An'yōji Kaga no Kami fue una especie de "caso aislado" en términos de tameshigiri sistemático, ya que no se registra que entregara las experiencias que obtuvo de sus pruebas de corte a ningún estudiante. La situación es diferente en el caso de Tani Taizen, quien por lo tanto es considerado como el "verdadero" antepasado de las pruebas sistemáticas de espadas. Nació en Kyōroku dos (享 禄, 1529), hijo del bushi de la provincia de Mino Fukuda Rokubei Masayuki (福田六兵衛正之), pero fue adoptado en su juventud por su tío Tanino Tarōzaemon Tsunamori (谷野太郎左衛門綱衛) que era un criado de la familia Rokkaku (六 角) en la provincia de Ōmi, donde finalmente se crió. Su primer nombre era Moriyoshi (衛好) y su nombre juvenil Kotarō (小太郎, también leído como Shōtarō). El nombre "Tani Taizen" se refiere a la forma abreviada de "Tanino"7 y su clasificación Taizan no Suke (大膳亮) y Taizen Daibu (大膳大夫). Cuando era un adulto joven regresó a su provincia natal de Mino, donde se convirtió en un criado de los warlods locales de Saitō, primero el despiadado Saitō Dōsan (斎藤道三, 1494-1556) y más tarde el hijo y nieto de Dōsan, Yoshitatsu (斎藤義龍, 1527-1561) y Tatsuoki (斎藤龍興, 1548- 1573) respectivamente.

	Después de la caída del clan Saitō, entró al servicio de Oda Nobunaga y ganó méritos militares en el quinto mes de Tenshō cuatro (天正, 1576) en una de las batallas de las campañas de Nobunaga contra la red de fortificaciones, templos y comunidades pertenecientes a la facción religiosa Ikkō (一向). Esto le valió una carta de reconocimiento de Nobunaga, supuestamente por tomar y presentar cinco cabezas. Después de eso, Nobunaga le ordenó unirse a las fuerzas de Hideyoshi para ayudarlo en su subyugación del clan Mōri (毛利). En Tenshō 6 (1578), se le dio el castillo de Hirata (平田城) en la provincia de Harima, que estaba conectado a tierras con un ingreso anual de 6.000 koku. Hideyoshi estaba conquistando la provincia de Harima en ese momento y Tani Taizen luchó bien por su nuevo comandante, pero murió el décimo día del noveno mes de ese mismo año, es decir, Tenshō seis, en una batalla relacionada con el asedio de Hideyoshi al castillo de Miki (三木城). Tenía cincuenta años en ese momento. Y se informa que en el período Edo tardío Kansei-chōshū- shokafu (寛政重修諸家譜) se informó que Hideyoshi hizo plantar un pino en la tumba de su leal criado Taizen.

	Así que Tani Taizen Moriyoshi era en gran medida un hijo de su tiempo y tuvo suficientes oportunidades para empuñar su espada. Pero se dice que no estaba satisfecho con las habilidades que había adquirido a través del entrenamiento marcial y en el campo de batalla y decidió estudiar la capacidad de corte y las formas de un corte adecuado con más detalle. Según la tradición, un día salió a cestería cuando vio un cadáver en un campo de arroz. Se sintió obligado a probar su espada en este cuerpo, por lo que lo colocó de manera improvisada en el aze 
(畦), el terraplén elevado de un arrozal (ver imagen 1). Y así se dice que esta posición del cadáver más tarde le sirvió a él y a sus sucesores como inspiración para la forma del dotan (土檀), el montículo de tierra en las instalaciones oficiales de prueba de corte que se describirá en detalle más adelante.
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	Imagen 1: Izquierda dotan "desnudo" y sin preparación, derecha aze.

	 

	El sucesor de Taizen fue su tercer hijo8 Jintarō Moritomo (甚太郎衛友) que nació en el sexto año de Eiroku (永禄, 1563). Al igual que su padre, sirvió primero a Nobunaga y, desde los dieciséis años en adelante, a Hideyoshi, de quien recibió tierras con un ingreso anual de 200 koku. Y más tarde, cuando recuperó el cadáver de su padre detrás de las líneas enemigas, recibió una carta de agradecimiento, el permiso para usar el escudo kiri de la familia Toyotomi y dos unidades terrestres más de Hideyoshi. En Tenshō diez (1582) se le dieron las tierras de Yamaga 
(山家),9 en el distrito de Ikaru (何鹿郡) de la provincia de Tanba, que tenía un ingreso de 16.000 koku. Sobre los años siguientes participó en todas las batallas de Hideyoshi, como Shizugatake (賤ヶ岳の戦い), Komaki y Nagakute (小牧・長久手の戦い), y el asedio de Odawara (小田原征伐) que le valió el título de Dewa no Kami (出羽守) en Tenshō 16 (1588). En Tenshō 20 (1592) fue enviado a Corea y luchó bien, tras lo cual recibió como recompensa una katana de Kunimitsu (国光). Y cuando Hideyoshi murió, se le presentó un meibutsu wakizashi apodado Tsurikiri (釣切り) como recuerdo de su antiguo señor. Antes de eso, es decir, en Bunroku tres (文禄,1594), también contribuyó a la construcción del castillo de Fushimi.

	En Sekigahara, fue, bajo las órdenes de Ishida Mitsunari (石田三成, 1560-1500), uno de los atacantes del castillo de Tanabe (田辺城), en la provincia de Tango, que estaba en manos de Hosokawa Yūsai Fujitaka (細川幽斎藤孝, 1534-1610). Pero como Fujitaka era su maestro de poesía waka, no se involucró ansiosamente en la batalla. Los registros dicen que disparó una mecha descargada que le valió el apodo de Tani no kara-deppō (谷の空鉄砲, aproximadamente "Tani con el arma descargada"). En el curso de esta batalla incluso estuvo en contacto secreto con el ejército oriental de Tokugawa y, debido a eso, y a través de la mediación de Fujitaka y Honda Masazumi (本多正純, 1565-1637), Ieyasu le permitió mantener sus tierras en Yamaga. Esto lo elevó al rango de daimyō y las tierras se transformaron en el feudo de Yamaga (山家藩) del mismo nombre.

	Ahora era oficialmente un aliado de Tokugawa, para quien participó en la campaña de invierno y verano de Ōsaka. La campaña de verano de Keichō 20 (慶長, 1615) fue especialmente exitosa para él, ya que pudo conquistar el importante estandarte umajirushi (馬印) del enemigo, pero lo devolvió como señal de respeto por el enemigo. Más tarde tuvo el honor de convertirse en uno de los otogi-shū 
(御伽衆, compañeros) del shōgun Tokugawa Hidetada (徳川秀忠, 1579-1632). Tani Moritomo murió el día 23 del duodécimo mes de Kan'ei cuatro (寛 永, 1627) a la edad de 65 años. Su nombre budista póstumo es Jōshō'in Shin'ō Kōtetsu (常照院心翁荒鉄), mientras que los dos últimos caracteres, kōtetsu (荒鉄, lit. "acero en bruto"), probablemente se refieren a sus logros como probador de espadas. Fue enterrado en el Sengaku-ji (泉岳寺), el mismo templo donde también fueron enterrados los 47 rōnin, pero su tumba ya no existe. La escuela de prueba de espadas fundada por Tani Taizen Moriyoshi, y perfeccionada por su hijo Moritomo, se denominó más tarde Tani-ryū (谷流) o Taizen-ryū (大膳流). Como referencia, y antes de continuar, me gustaría presentar la genealogía de la familia Tani como daimyō del feudo Yamaga.

	Genealogía de la familia Tani (en su función de Yamaga-daimyō)
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	Hasta aquí la familia Tani por ahora. Otras dos figuras históricas que se unieron al grupo de los primeros probadores sistemáticos de espadas fueron Morikawa Dewa no Kami Shigetoshi (森川出羽守重俊, 1584-1632) e Ishikawa Ōsumi no Kami Masatsugu (石川大隅守政次, 1583-1662). Estos dos son notables en la medida en que se menciona, por ejemplo, en el período Edo temprano Bukō-zakki (武功雑記), que introdujeron la práctica de kasane-dō (重ね胴), la prueba de espadas en cuerpos grapados, pero más sobre esta práctica más adelante. Morikawa Shigetoshi nació en Tenshō doce (1584) como el tercer hijo de Mori Ujitoshi (森川氏俊) y se convirtió a la edad de 14 años, es decir, en Keichō dos (1597), en el paje de Tokugawa Hidetada. Tres años más tarde participó en el bando Tokugawa en la Batalla de Sekigahara y recibió por ello, o para ser más precisos en Keichō 14 (1609), tierras en la provincia de Shimotsuke con un ingreso anual de 3.000 koku. Bueno, estaba casado con una hija adoptiva de Ōkubo

	 

	 Tadachika (大久保忠隣, 1553 - 1628) y cuando este último cayó en conflicto con el bakufu debido a sus manipulaciones políticas por abusar de su posición como anciano rōjū, sus dominios y los de Shigetoshi fueron confiscados y Shigetoshi fue puesto al cuidado de Sakai Ietsugu (酒井家次, 1564-1618) que era el daimyō del feudo de Takasaki (高崎藩) de la vecina provincia de Kōzuke. Como Shigetoshi ganó algunos méritos en la campaña de verano de Ōsaka al año siguiente bajo el estandarte de Sakai, y también al tomar algunas cabezas enemigas, fue indultado en Kan'ei cuatro (1627) y se le dió el feudo de Oyumi (生実藩) de la provincia de Shimotsuke, que tenía un ingreso anual de 10.000 koku. Eso significa que se independizó del Sakai y se convirtió en un daimyō por derecho propio. Cuatro años más tarde fue ascendido a la posición de rōjū anciano del bakufu, pero cometió junshi (殉死), es decir, siguió a su antiguo señor Hidetada en la muerte por seppuku, es decir, el día 24 del primer mes de Kan'ei nueve (1632) a la edad bastante joven de 49 años. Los registros dicen que él y Hidetada tenían una relación homosexual y que temía volver a perder sus tierras cuando Tokugawa Iemitsu se convirtiera en el próximo shōgun. Bueno, este miedo debe haber sido realmente grande porque cometió seppuku al día siguiente de la muerte de Hidetada. Dejó tres hijos y tres hijas, y su hijo mayor Shigemasa (森川重政, 1608-1663) le sucedió como el segundo Oyumi-daimyō. Por cierto, los Morikawa gobernaron este feudo hasta la época Meiji y la abolición del sistema feudal.

	El segundo que se dice que introdujo la práctica del kasane-dō fue, como se mencionó, Ishikawa Ōsumi no Kami Masatsugu. Nació en Tenshō once (1583), su nombre de juventud era Dōsai (道斎), su nombre de pila Hachizaemon 
(八左衛門), y también sirvió a Hidetada. Masatsugu participó en las campañas de invierno y verano de Ōsaka. Más tarde se convirtió sucesivamente en metsuke (目付), un inspector del bakufu, funate-kata (船手方), oficial naval, y Yamada-bugyō (山田奉行), un oficial con responsabilidades como representante oficial del bakufu en la provincia de Ise.10 Murió el día 26 del décimo mes de Kanbun dos 
(寛文, 1662) a la venerable edad de 80 años.

	Otro pionero en el tema de las pruebas de espada fue Koike Bingo no Kami 
(小池備後守). Según la sección Eiroku-irai ideki-hajime no koto del Okina-monogatari, fue el primero en usar empuñaduras reforzadas especiales y tsuba de plomo para su tameshigiri (ambos elementos también se describen en detalle más adelante). Al igual que Tani Taizen, sirvió primero a Saitō Dōsan y, después de la caída de este clan, pasó al servicio de Oda Nobunaga, quien no quería perder la oportunidad de tener un probador de espadas tan experto entre sus filas. Uno de sus estudiantes fue Ogawa Denji (小川伝次) que era un paje de Toyotomi Hidetsugu. Como se mencionó anteriormente, Hidetsugu estaba muy interesado en el tameshigiri y por eso le otorgó un trato especial que fue beneficioso para sus propios estudios y la eventual mejora del Koike-ryū de las pruebas de espada. Se le menciona en el Okina-monogatari como continuador del uso de empuñaduras reforzadas especiales y tsuba de plomo por parte de Bingo no Kami, e introdujo formas de coser cadáveres con un hilo.

	Antes de llegar a la "próxima generación" de probadores de espadas, quiero nombrar algunos de los primeros más conocidos. El Bukō-zakki enumera como contemporáneos de Tani Moritomo, entre otros, a Hikosaka Osakabe Motomasa 
(彦坂小刑部元正, ?-1634), Tsuzuki Kyūdayū Kagetada (都築久太夫景忠), Fukao Seijūrō Motokazu (深尾清十郎元一), Makino Seibei (牧野清兵衛) y Asahina Genrokurō (朝比奈源六郎, ?- 1703). Hikosaka Motomasa fue un criado de Tokugawa Ieyasu que ocupó los cargos de daikan (代官, alguacil) y machi-bugyō (町奉行, comisionado urbano) y fue nombrado para el puesto de konida-bugyō (小荷駄奉行, comisionado de caballos de carga) durante Sekigahara. Después de la batalla, ayudó a mejorar la muy importante carretera Tōkaidō que conectaba Kyōto con Edo. Pero algunos campesinos lo demandaron después de que se descubriera que había malversado algunos de sus impuestos. Así que el bakufu lo despidió en Keichō once (1606) y sus tierras y propiedades suyas, las de su hijo y las de su hermano menor fueron confiscadas. Sin embargo, se dice que por puro aburrimiento ayudó a varios funcionarios en tareas administrativas y se puede suponer que este fue también el momento en que se dedicó a las pruebas de espada. Y tardó mucho en hacerlo porque murió solo unas tres décadas después, es decir, el octavo día del primer mes de Kan'ei once (1634).

	Tsuzuki Kagetada fue el chambelán (o-nando-ban, 御納戸番) de Tokugawa Ieyasu y es famoso por una anécdota de los últimos días del antiguo shōgun. El día 15 del cuarto mes de Genna dos (元和, 1616) Ieyasu lo llamó a su lecho de enfermo. La voz de Ieyasu, una vez tan fuerte que pudo comandar un ejército entero, ahora era tan débil que apenas se le entendía, pero le ordenó a Kagetada que le trajera la espada sohaya no tsuruki (ソハヤノツルキ), que la sacara de la caja de almacenamiento y la sacara. Ieyasu miraba continuamente, magnetizado por la espada y, guardando sus pensamientos para sí mismo, también envió a buscar al machi- bugyō y excelente probador de espadas Hikosaka Mitsumasa 
(彦坂光正, 1565 -1632).11 Cuando este último llegó, Ieyasu le ordenó: "Si hay una persona condenada a muerte en la prisión, entonces esta espada será probada en él. Si no, entonces no se harán más pruebas con esta espada". Mitsumasa hizo lo que le dijeron y regresó poco después: "Probé la espada y cortó fácilmente el cuerpo e incluso se clavó en el suelo debajo. Una hoja afilada verdaderamente aterradora". Ieyasu se levantó gateando de su cama y le pidió a Mitsumasa que le entregara la espada. Balanceó la hoja desenvainada varias veces por el aire y con la mayor satisfacción dijo débilmente, más para sí mismo que para las personas que lo rodeaban: "Esta espada protegerá a mis hijos y a los hijos de mis hijos".12

	Fukao Motokazu era un bushi de Kōga (甲賀) en la provincia de Ōmi. Su señor Hideyoshi le ordenó que hiciera servicio en el castillo local de Nagahara 
(永原城). Más tarde, sirvió a Ieyasu, de quien recibió un salario de 10.000 koku, pero más tarde fue castigado porque estuvo en contacto secreto con el enemigo durante Sekigahara. Aparentemente, a partir de entonces, sus huellas se pierden. Y no se conocen detalles sobre Makino Seibei.

	Asahina Genrokurō ocupó el puesto de sho'in-ban (御書院番, guardaespaldas directo del shōgun) con un salario de 1.000 koku, pero como murió en Genroku 16 (元禄, 1703) es más probable que el Bukō-zakki se refiera a su padre Asahina Genroku Masashige (朝比奈源六正重) que murió en Jōō dos ( 承応, 1653) a la edad de 79 años, por lo que realmente fue contemporáneo de Tani Moritomo. De todos modos, desde el 14 de Tenshō (1586) Masashige sirvió a Tokugawa Hidetada, ocupando el puesto de sō-fushin-bugyō (総普請奉行, supervisión suprema de la construcción) por un salario de 2.500 koku.

	 

	
	2.3 Tameshigiri durante el período Edo temprano



	 

	Tokugawa Ieyasu hizo de Edo su base en el año 18 de Tenshō (1590) cuando recibió las tierras en el área de Kantō del clan Hōjō derrotado (北条). En ese entonces, Edo era una pequeña ciudad rodeada por la vasta llanura de hierba Musashi. El castillo de Edo no se terminó hasta Kan'ei 13 (1636), bajo el tercer Tokugawa-shōgun Iemitsu y la estabilización del bakufu, y la toma de forma de Edo se puede fechar desde alrededor de Keian (慶安, 1648-1652) hasta Kanbun 
(寛文, 1661-1673). Justo después de que los últimos descendientes de los Toyotomi fueran aniquilados por las campañas de Ōsaka, Ieyasu comenzó a compilar una especie de "código samurái" que iba a gobernar las responsabilidades y actividades de los daimyō y la clase bushi en general. El llamado buke- shohatto (武家諸法度) finalmente se emitió en Kan'ei doce (1635). Pero esta fue solo una medida en la avalancha de leyes y restricciones que emitieron los Tokugawa-bakufu en la segunda mitad del siglo XVII. Para decirlo en pocas palabras, todo lo que hasta ahora estaba relacionado con la guerra, incluso remotamente bushi, que hasta ahora había sido una ley no escrita, recibió desde mediados hasta finales del siglo XVII su "equivalente de ley real".

	Esto, por supuesto, también afectó el castigo penal, que se describe en un subcapítulo propio. Con el establecimiento del Tokugawa-bakufu, el tameshigiri se fusionó gradualmente con la justicia penal y finalmente se convirtió en una parte esencial e inseparable de ella. Bueno, es fácil entender que la espada siempre había sido un instrumento para la ejecución de criminales porque, como símbolo de la clase guerrera gobernante, estaba prácticamente siempre a mano. Y también fácil de entender, al menos desde el punto de vista de entonces, es el enfoque del bushi para buscar a una persona ya condenada a muerte cuando quería probar su espada en un cuerpo humano ya que, "en términos prácticos", tameshigiri no cambió nada en el resultado de la ejecución de todos modos.

	 

	
	2.3.1 Castigo penal



	 

	En primer lugar, hay que mencionar que, con algunas excepciones que se abordarán más adelante, el tameshigiri no era un castigo en sí mismo. Era un castigo colateral y simbólico con respecto a la pena de muerte (shikei, 死刑), o se liberaba a un cuerpo para cortes de prueba después de que se hubiera ejecutado la pena de muerte. En otras palabras, el cuerpo de un criminal ejecutado no se convertía automáticamente en un medio para tameshigiri. En cuanto a la pena de muerte, el bakufu proporcionaba ocho niveles diferentes según el delito cometido: hariketsu (磔, crucificación), nokogiri-biki (鋸挽き, muerte por aserrado), kazai 
(火罪, muerte por quema), geshinin (下手人, decapitación simple), shizai (死罪, decapitación y tameshigiri adicional) y gokumon (獄門, decapitación, tameshigiri, y exhibición de la cabeza cortada en la puerta de la cárcel) para la población en general, y seppuku (切腹, suicidio ritual por destripamiento) y zanshu (斬首, decapitación) para los miembros de la clase bushi. Bueno, cada feudo estaba dirigido por la jurisdicción local, por lo que las leyes y los castigos penales variaban, pero en general se parecían mucho a lo que practicaba el bakufu.

	La pena de muerte se impuso con bastante liberalidad durante todo el período Edo e incluso los delitos menores podían ser castigados con la muerte. Para dar al lector una idea general de lo que "calificó" el cuerpo de uno para convertirse en un medio para tameshigiri, quiero adelantar brevemente qué crimen provocó qué pena de muerte. Se impuso la crucificación por cruzar la frontera sin autorización, poner en circulación dinero falso o herir a su señor o padres. La muerte por aserrado era para delitos más graves y generalmente restringida para aquellos que asesinaban a su señor o padres y la muerte por quema se imponía por incendio provocado. Geshinin era la más leve de todas las penas de muerte, teóricamente hablando, ya que prácticamente no había diferencia para el delincuente con respecto al shizai. Con geshinin, el cuerpo del delincuente ejecutado también fue devuelto a la familia para un funeral regular, lo que no fue el caso con las otras formas de pena de muerte. Uno recibía geshinin por homicidio involuntario como, por ejemplo, homicidio involuntario durante una pelea, pero solo si la persona asesinada era de la misma clase social. No se aplicaba cuando se mataba a un superior, padre, maestro, maestro, jefe de aldea, terrateniente (terrateniente), o si la persona era asesinada con veneno o tsujigiri, y cuando el enriquecimiento era el motivo (que se interpreta como intención). Shizai se impuso por robo, robo por un valor de más de 10 ryō,13 robo, bandidaje o fraude. Y la sentencia gokumon se impuso por asesinato y robo, parricidio, asesinato de marido o mujer o terrateniente (terrateniente), y por la producción de balanzas y dispositivos de medición falsos.14 Algo más tarde, alrededor de la transición del siglo XVIII al XIX, se hicieron ajustes y, por ejemplo, los miembros ejecutados de la clase bushi, las mujeres, los clérigos o aquellos con enfermedades visibles de la piel fueron excluidos por ley de los tameshigiri post-mortem.

	Antes de volver al tameshigiri de principios del período Edo, quiero describir el procedimiento antes de que el cadáver del delincuente ejecutado sea posiblemente entregado a un probador de espadas, ya que esta "fase pre-tameshi", por así decirlo, está relacionada principalmente con el sistema judicial que con la prueba de espadas. Para esto, primero tenemos que describir la aplicación de la ley del período Edo. En la cima de la aplicación de la ley estaban, dejando de lado el shōgun, los rōjū (老中, ancianos), que consistían primero en dos, luego en cinco y luego en cuatro personas.15 Los rōjū eran, entre otros, responsables de las relaciones con la corte, la supervisión de los daimyō y los asuntos internos de los dominios propiedad del bakufu, y la acuñación de moneda. Los siguientes subordinados al rōjū eran los wakadoshiyori (若年寄, ancianos menores), generalmente de cuatro a seis, a quienes se les encomendaba la tarea de supervisar las actividades de los miembros de la clase feudal por debajo del estatus de daimyō, es decir, hatamoto, artesanos, médicos, obras públicas y vasallos del shōgun con un ingreso anual de menos de 10,000 koku. Para cumplir con estas tareas, el rōju y el wakadoshiyori tenían inspectores, el ō- metsuke (大目付) y el metsuke (目付) respectivamente. Para los asuntos policiales y judiciales reales, el consejo rōju, es decir, el consejo formado por todos los ancianos rōju, nombraba a tres magistrados, el bugyō (奉行). Estos eran el jisha-bugyō (寺社奉行), el magistrado de templos y santuarios que tenía autoridad sobre las tierras de todos los templos y santuarios del país y los sacerdotes y las personas que estaban activos o vivían en ellos. El jisha- bugyō también era responsable de todos los crímenes asociados con templos y santuarios. El segundo era el kanjō-bugyō (勘定奉行), el magistrado de cuentas que era responsable de la gestión fiscal y los delitos graves cometidos en las propiedades directas del bakufu. Y el tercero era el machi-bugyō (町奉行, comisionado urbano) que era responsable, entre otros, de la aplicación de la ley en la ciudad de Edo. Algunos describen el machi-bugyō como una combinación de gobernador metropolitano, comisionado de policía y jefe de tribunal de distrito. Los órganos ejecutivos del bugyō eran los yoriki (与力, supervisores) y los dōshin de menor rango (同心, oficiales de policía). Con la ayuda de informantes encubiertos y asociaciones autónomas en los barrios y barrios, el machi-bugyō de Edo pudo cumplir con sus deberes con solo 50 yoriki y 240 dōshin.

	Los jefes de estas asociaciones de vecinos mantenían un llamado jishinban (自身番, sala de guardia) que generalmente era el primer lugar donde se llevaba a un sospechoso después de ser acusado y/o arrestado. Allí se llevaba a cabo el interrogatorio inicial, y si se confirmaba la sospecha, se informaba al dōshin, que generalmente se detenía en el jishinban de todos modos cuando patrullaba. Así que el dōshin, y también el yoriki, se presentaban en estas salas de guardia, decidían si el sospechoso se convertía en el acusado y si tenía que ser llevado a la cárcel o liberado. En la cárcel, el acusado tenía que esperar el juicio, como es el caso hoy. El juez era el machi-bugyō, pero solo tenía que estar presente en la preferencia de la acusación y el pronunciamiento de la sentencia. Entre eso, a un yoriki se le permitió manejar todo el juicio. Y en lo que respecta a cualquiera de las seis sentencias de muerte no relacionadas con bushi, se requería una confesión del sospechoso. Sin embargo, la tortura se usaba muy raramente, requería la aprobación de un rōjū de todos modos, y se lograba mediante largos períodos de interrogatorio y "formas más ligeras" de tortura, como se puede imaginar. Por cierto, este énfasis en la confesión todavía se puede ver en la investigación criminal japonesa actual.

	 

	
	2.3.2 La ejecución



	 

	A diferencia de hoy, era habitual que las sentencias de muerte, al menos las de la categoría geshinin, shizai y gokumon, se ejecutaran bastante rápido. Temprano en la mañana del día de la ejecución, un oficial de prisiones (rōban, 牢番) ata una cuerda de paja, el kiri-nawa (切り縄), a la celda en la que un delincuente convicto va a ser ejecutado ese día. Más tarde, el oficial responsable de las llaves y la apertura de las puertas de la celda, el kagiyaku-dōshin (鍵役同心), aparece con sus asistentes, que generalmente consistían en un director de prisión (rōya-mimawari, 牢屋見回り) y, si es necesario, en dos "golpeadores" (uchiyaku-dōshin, 打役同心). Se colocan frente a la celda en cuestión, un sirviente les abrió la puerta, entraron y el kagiyaku-dōshin llama el nombre de la persona que va a ser ejecutada ese día para que dé un paso adelante. Luego le pregunta al delincuente si no hay nadie en esta celda con el mismo nombre, viniendo de la misma provincia y siendo de la misma edad. También se revisa al delincuente en busca de características únicas, como tatuajes, para asegurarse de que se ejecute a la persona adecuada. El tipo está atado con el kiri-nawa preparado, el grupo sale de la celda y el kagiyaku-dōshin grita que la sentencia del machi-bugyō se ejecutará hoy. El siguiente paso es en una pequeña cabaña anexa a la caseta de vigilancia. Este era el lugar donde el delincuente era informado oficialmente sobre su sentencia de muerte por otro oficial, el kenshi (検使), pero el hecho de haber sido atado por kiri-nawa y sacado de la celda solía ser "información suficiente". El kenshi lee en voz alta una vez más el nombre del delincuente, su edad, el día de encarcelamiento, el nombre del bugyō responsable y la sentencia. Por cierto, se convirtió en una costumbre que el delincuente respondiera con "o-arigatō" ("¡Gracias!") después de escuchar su sentencia, no porque estuviera agradecido, sino por una respuesta alternativa a la respuesta estándar "hai" ("¡Sí!"). El siguiente paso era proceder de inmediato al área donde se encontraba el lugar de ejecución (dotanba, 土壇場), pero a menudo se hacía una breve parada en la puerta de la prisión para que los miembros de la familia se despidieran brevemente y para que el delincuente saludara al oficial principal de la prisión. Al pasar la puerta del dotanba, el delincuente tiene los ojos vendados y es llevado por el kagiyaku-dōshin y sus hombres al mismo lugar donde se ejecutará la decapitación. Y este fue el lugar donde el kagiyaku-dōshin preguntó por última vez el nombre y la edad del delincuente para no ejecutar a la persona equivocada. Dos o tres hinin ( 非人), asistentes especiales de grupos marginados, hacen que el delincuente se arrodille sobre las esteras de paja preparadas, cortan su kiri-nawa y la cuerda atada alrededor de su cuello, y bajan el cuello del kimono para descubrir sus hombros. La costura del kimono también se enrolla en el regazo del delincuente arrodillado para evitar, en la medida de lo posible, las manchas de sangre mientras se reutilizaba la ropa de la prisión. El hinin puso al delincuente en la posición final, cada uno de ellos agarrando un pie y empujando su espalda hacia adelante. Ahora es el momento de que el verdugo real, el kubiuchi-yaku (首打ち役) dé un paso adelante. Nota: El kubiuchi-yaku no era necesariamente un suemono-kirite, sino principalmente un oficial dōshin que era hábil en el manejo de la espada en general o experimentado en la decapitación en particular. A menudo, el kubiuchi-yaku hacía algunos golpes de prueba justo antes de la ejecución tratando de golpear con precisión las costuras de las esteras de tatami alineadas.
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	← Imagen 2: Ejecución en el dotanba de la cárcel del bakufu en Kodanma-chō de Edo (小伝馬町, actual distrito de Chūō). 1 – Asistente del kubiuchi-yaku; 2 – Dos asistentes más del kubiuchi-yaku responsables de proporcionar agua y un paño para limpiar la espada del verdugo entre las ejecuciones; 3 – kubiuchi-yaku; 4 – delincuente convicto; 5 – hinin; 6 – cuerpo del delincuente previamente ejecutado a un lado; 7 – jefe de funcionarios de prisiones; 8 – director de la prisión (rōya- mimawari); 9 – oficial kenshi; 10 – más hinin si es necesario; 11 – varios oficiales testigos; 12– dos golpeadores (uchiyaku-dōshin).
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	Imagen 3: Una decapitación shizai como se muestra en el Keizai-daihiroku (刑罪大秘録). Observe los tres hinin agarrando los pies del delincuente y empujando su espalda hacia adelante, y el chidomo. En la parte posterior del kubiuchi-yaku se encuentra el cubo de agua con paños para limpiar su espada entre cada decapitación.
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	Imagen 4: Otra representación de una ejecución de Kodanma-chō.
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	Imagen 5: Limpiando y lavando las cabezas entre las ejecuciones.

	 


Los tres (a veces solo dos) hinin mencionados tenían ahora la tarea responsable de mantener al delincuente en posición durante toda la fase de concentración del kubiuchi-yaku y el corte. Había un agujero con esteras de paja frente al área de ejecución que se llamaba chidome (血留め, lit. "depósito de sangre"). Fue para atrapar la cabeza cortada y, como su nombre indica, la sangre que salía a chorros de la boca. Para este último, el hinin tiró hacia atrás los pies del delincuente y empujó más hacia adelante la espalda justo después del corte para que la mayor cantidad de sangre posible quedara atrapada en el chidomo.

	Un "extra" deseado en la decapitación, que requería una cierta cantidad de habilidad, era dakikubi (抱き首, lit. "cabeza abrazada"), pero era solo para ejecuciones de personas de la clase bushi, o durante el seppuku en particular. El verdugo, o kaishakunin (介錯人, segundo) en el caso del seppuku, trató de dejar una ligera banda de carne en el cuello para mantener la cabeza unida al cuerpo. Esto fue para evitar que la cabeza rodara incontrolablemente, revelando finalmente una cara incómoda de la persona decapitada, y también elimina, hasta cierto punto, el estigma que acompaña a una decapitación. Como no había hinin durante un seppuku, el peso de la cabeza conectada al cuerpo aseguraba que el cuerpo no cayera hacia atrás y derramara sangre por todas partes. Esta técnica se ganó su nombre por el hecho de que parece como si la persona decapitada estuviera abrazando su propia cabeza.

	Con una sentencia de muerte geshunin, a los afligidos se les permitía enterrar a su miembro, pero no en los otros casos. Ya sea directamente después de la decapitación o después de que se llevó a cabo el tameshigiri, hinin recogía los cadáveres y salía de la cárcel por la noche por la puerta trasera. Su destino para enterrarlos superficialmente y de forma anónima era el Ekō'in (回向院), ubicado en las cercanías de otro campo de ejecución, el Kozukahara (小塚原, también pronunciado Kozukappara) ubicado en el actual distrito de Arakawa.16

	Ahora a la rutina posterior a la decapitación. Como se mencionó anteriormente, las sentencias de muerte incluían tameshigiri post-mortem como "castigo adicional", o el cuerpo del delincuente ejecutado tenía que ser liberado oficialmente para cortes de prueba. Los tameshigiri se llevaron a cabo en su mayoría con prontitud y rigor en un lugar separado dentro de los terrenos de ejecución. Por un lado, por supuesto, no era práctico transportar cadáveres a lugares remotos solo para que se probaran espadas en ellos, pero, por otro lado, el objetivo también era simular la realidad lo más cerca posible cortando un cadáver "fresco" sin coagulación de la sangre ni rigor mortis. La imagen 2 muestra el lugar de ejecución en la
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